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Председатель: г-н Хван  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Республика Корея)

Члены: Алжир   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бенджама
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Бродхерст Эстиваль
Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Персауд
Япония г-жа Сино
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Фрейзьер
Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фернандиш
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Соуа
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Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Берисвиль
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 
террористическими актами
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Угрозы международному миру и безопасности, 
создаваемые террористическими актами

Председатель (говорит по-английски): Совет 
Безопасности приступает к рассмотрению пункта 
своей повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится 
документ S/2024/442, в котором содержится текст 
проекта резолюции, представленного Соединенны-
ми Штатами Америки.

Совет готов приступить к голосованию 
по представленному на его рассмотрение про-
екту резолюции. Я ставлю проект резолюции на 
голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Алжир, Китай, Эквадор, Франция, Гайана, 
Япония, Мальта, Мозамбик, Республика 
Корея, Сьерра-Леоне, Словения, Швейцария, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки

Голосовали против:
Никто не голосовал против

Воздержались:
Российская Федерация

Председатель (говорит по-английски): За 
проект резолюции подано 14 голосов при 1 воздер-
жавшемся, при этом никто не голосовал против. 
Проект резолюции принимается в качестве резолю-
ции 2734 (2024).

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями по-
сле голосования.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Соединенные 
Штаты хотели бы поблагодарить членов Совета за 
их конструктивное участие в работе над резолю-
цией 2734 (2024). Мы приветствуем продление еще 

на 36 месяцев мандатов Группы по наблюдению и 
Омбудсмена, учрежденных в соответствии с резо-
люцией 1267 (1999).

Мы также приветствуем более широкое при-
знание Советом того, что сексуальное и гендерное 
насилие является инструментом, который террори-
сты используют для достижения своих целей, что 
отражено в тексте, в том числе в критериях для 
включения в соответствующий перечень. Соеди-
ненные Штаты приветствуют тот факт, что члены 
Совета поддержали включение данного критерия с 
учетом того, насколько возмутительно часто имеет 
место применение этой ужасающей практики. Мно-
го привести, как ни прискорбно, множество приме-
ров в этом отношении, в частности, использование 
организацией «Исламское государство Ирака и Ле-
ванта» обращения в сексуальное рабство предста-
вителей общины езидов, которое является одной 
из тактик вербовки, применение «Аш-Шабааб» по-
хищений, изнасилований и принудительных бра-
ков для подчинения себе жителей подконтрольных 
территорий и похищение «Боко Харам» школьниц 
в целях получения дохода. Очевидно, что террори-
сты используют сексуальное и гендерное насилие 
как тактику для наказания, унижения, проведения 
этнической чистки, финансирования своей дея-
тельности и контроля над территорией. Содействие 
привлечению к ответственности за сексуальное на-
силие в связи с конфликтом является для Соеди-
ненных Штатов приоритетной задачей, и данная 
резолюция представляет собой крайне важный шаг 
вперед в рамках глобальной кампании по искорене-
нию сексуального и гендерного насилия.

Продление мандата Группы по наблюде-
нию 1267 также свидетельствует о важности предо-
ставления ею независимых докладов. В недавних 
докладах Группы по наблюдению 1267 освещается 
рост числа филиалов ИГИЛ и «Аль-Каиды», кото-
рый вызывает обеспокоенность, и их деятельность 
на Африканском континенте. В соответствии с 
принятой сегодня резолюцией продлевается также 
мандат Омбудсмена, учрежденный в соответствии 
с резолюцией 1267 (1999), который играет важную 
роль в обеспечении справедливости, транспарент-
ности и надлежащей правовой процедуры, особен-
но в отношении негосударственных субъектов.

Режим санкций, введенный резолюци-
ей 1267 (1999), по-прежнему имеет большое значе-
ние для укрепления мира и стабильности на плане-
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те. Соединенные Штаты вновь выражают благодар-
ность членам Совета за их конструктивное и пло-
дотворное взаимодействие в целях принятия этой 
важной резолюции.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-
китайски): Китай проголосовал за только что при-
нятую резолюцию 2734 (2024). В резолюции вновь 
выражается серьезная обеспокоенность в связи 
с террористическими действиями, содержится 
просьба к государствам продолжать неукоснитель-
но выполнять санкционные меры и продлеваются 
на 36 месяцев мандаты Группы по наблюдению и 
Омбудсмена, действующих в соответствии с резо-
люцией 1267 (1999). В ней еще раз демонстрируется 
твердая решимость международного сообщества 
бороться с терроризмом.

В резолюции 2734 (2024) предусматривается, 
что если ДАИШ и «Аль-Каида» используют сексу-
альное и гендерное насилие в качестве террористи-
ческой тактики, то такие акты могут служить осно-
ванием для включения в перечень в соответствии с 
действующими критериями. До тех пор пока меж-
дународное сообщество не придет к четкому кон-
сенсусу относительно связи между сексуальным и 
гендерным насилием и терроризмом, использова-
ние в данной резолюции соответствующих форму-
лировок следует считать уместным. Мы надеемся, 
что Комитет Совета Безопасности, учрежденный 
резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) 
по «Исламскому государству Ирака и Леванта» 
(ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними лицам, 
группам, предприятиям и организациям, будет 
строго соблюдать вышеупомянутые положения в 
ходе его последующей работы.

В настоящее время ситуация на международ-
ном фронте борьбы с терроризмом остается мрач-
ной. Сохраняют активность террористические ор-
ганизации, включая ДАИШ, «Аль-Каиду», Ислам-
ское движение Восточного Туркестана, «Техрик-и-
Талибан Пакистан» и «Бригада Маджида». Совет 
должен продолжать эффективно использовать ре-
жим санкций, введенный резолюцией 1267 (1999), 
и поддерживать усилия стран по борьбе с террориз-
мом. Члены Совета должны укреплять взаимное 
доверие и координацию, отказаться от идеологиче-
ской предвзятости и двойных стандартов и объек-
тивно и беспристрастно рассматривать запросы на 
включение в перечень.

Китай благодарит Группу по наблюдению и 
Омбудсмена за их работу и ожидает, что они будут 
продолжать беспристрастно выполнять свои обя-
занности, для того чтобы сохранить авторитетный 
характер и эффективность режима санкций, вве-
денного резолюцией 1267 (1999).

Г-н Небензя (Российская Федерация): Рос-
сийская Федерация воздержалась по резолюции 
Совета Безопасности, продлившей мандаты Груп-
пы по наблюдению за санкциями в отношении «Ис-
ламского государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ) и 
«Аль-Каиды», а также Омбудсмена по исключению 
из перечня на три года (резолюция 2734 (2024)).

Мы последовательно поддерживаем действу-
ющий санкционный режим, введенный резолю-
цией 1267 (1999). Считаем его одним из наиболее 
эффективных. Актуальность и значимость работы  
Комитета Совета Безопасности в соответствии с 
резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) 
по «Исламскому государству Ирака и Леванта» 
(ДАИШ), «Аль-Каиде» и связанным с ними лицам, 
группам, предприятиям и организациям не вызы-
вает сомнений, особенно с учетом характера совре-
менных террористических угроз со стороны ИГИЛ, 
«Аль-Каиды» и других связанных с ними группи-
ровок, в Сирии, Ираке, Афганистане, Юго-Восточ-
ной Азии и Африке. Анализ вызовов отчетливо де-
монстрирует важность эффективного выполнения 
соответствующих резолюций Совета. Поддержива-
ем мандаты Группы по наблюдению и Омбудсмена. 

Российская Федерация не ставит под сомне-
ние чудовищность любых преступлений сексуаль-
ного характера. Нет никаких сомнений в том, что 
если террористы, связанные с ИГИЛ или «Аль-
Каидой», используют сексуальное насилие в каче-
стве метода достижения своих целей и этому есть 
доказательства, то Комитет должен принять во 
внимание эту информацию и действовать соответ-
ствующим образом. 

Вместе с тем в последнее время мы являем-
ся свидетелями того, что механизмы Организации 
Объединенных Наций в целом и вспомогательные 
органы Совета Безопасности используются для зло-
употребления санкционным инструментарием. В 
некоторых случаях имели возможность убедиться 
в бездоказательных, пропагандистских заявлениях. 
Это недопустимо и бьет по авторитету Организа-
ции Объединенных Наций. 
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Будем жестко противодействовать любым по-
пыткам использовать какие-либо политизирован-
ные рычаги для размыва контртеррористической 
природы Комитета 1267/1989/2253. Продолжим вы-
ступать против предлагаемой смены приоритетов, 
когда вместо реального взаимодействия в борьбе 
с ИГИЛ, «Аль-Каидой» и связанными с ними тер-
рористическими группировками фокус внимания 
смещается в сторону второстепенных вопросов, не 
имеющих добавленной стоимости непосредствен-
но в контексте противодействия террористической 
угрозе. Недопустимо автоматически увязывать 
проблематику сексуального и гендерно-мотивиро-
ванного насилия с терроризмом. 

Мы твердо убеждены, что случаи, связанные 
с сексуальным насилием, должны рассматривать-
ся при наличии достоверной информации, а также 
не могут и не должны быть использованы в каче-
стве самостоятельных критериев для включения в 
перечень. 

В заключение хотели бы подчеркнуть, что 
в работе над текстом наша делегация продемон-
стрировала конструктивный настрой и готовность 
ответственно подходить к поиску компромиссных 
развязок. Нами были предоставлены все необхо-
димые аргументы по всем сложным и спорным во-
просам. Однако американские авторы не посчитали 
ценным сохранить консенсусный дух контртерро-
ристической повестки в Совете Безопасности. 

Решение далось нам нелегко. Но мы не ста-
ли блокировать указанную резолюцию Совета 
Безопасности из-за того, что считаем важным про-
должение работы Группы по наблюдению и Омбуд-
смена. В своей работе будем и далее ответственно 
подходить к вопросу включения лиц и организаций 
в санкционный перечень резолюции 1267 (1999), ис-
ходя в первую очередь из террористического харак-
тера их действий.

Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (гово-
рит по-французски): Франция приветствует приня-
тие этой резолюции (резолюция 2734 (2024)), прод-
левающей мандат Группы по наблюдению, учреж-
денной резолюцией 1267 (1999), и ее положения, ка-
сающиеся Омбудсмена. Мы благодарим Соединен-
ные Штаты за ведущую роль в ходе переговоров.

Терроризм ДАИШ и «Аль-Каиды» представ-
ляет собой одну из наиболее серьезных угроз меж-
дународному миру и безопасности. Мы продолжим 

нашу совместную борьбу с этими террористиче-
скими группировками. Только что принятая нами 
резолюция обновляет режим санкций, введенный 
в отношении ДАИШ «Аль-Каиды», с учетом изме-
нения характера исходящей от этих групп угрозы. 
Это напоминает нам о том, что мы должны продол-
жать наши усилия, направленные, в частности, на 
борьбу с террористической пропагандой и ликви-
дацию источников финансирования террористиче-
ских групп. Франция приветствует это.

А главное, резолюция дает нам основания 
установить, что в некоторых случаях сексуаль-
ное и гендерное насилие является частью тактики 
террористов. Давайте вспомним, что 10 лет назад 
ДАИШ совершила нападение на езидов, в частно-
сти на женщин и девочек из этой общины, многие 
из которых подверглись сексуальному насилию, 
включая сексуальную эксплуатацию, и были обра-
щены в рабство. Эти женщины продолжают стра-
дать от последствий зверств, совершенных ДАИШ. 
Франция не забыла о них. Мы продолжаем доби-
ваться того, чтобы эти преступления не оставались 
безнаказанными.

Поэтому мы приветствуем принятие этой ре-
золюции, которая обеспечивает основу для более 
широкого признания таких форм насилия в рам-
ках международной борьбе с терроризмом. Отныне 
эти формы насилия могут учитываться в контексте 
рассмотрения просьб о включении в санкционный 
перечень, а Группа по наблюдению должна будет 
освещать эти вопросы в рамках ее диалога с госу-
дарствами-членами и в ее докладах. Это еще один 
шаг вперед в нашей борьбе с безнаказанностью 
лиц, совершающих сексуальное и гендерное наси-
лие. Я вновь заявляю о неизменной приверженно-
сти Франции борьбе с терроризмом.

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-
английски): Алжир проголосовал в поддержку 
этой резолюции (резолюция 2734 (2024)), исхо-
дя из нашей твердой убежденности в том, что эта 
резолюция поддерживает основные цели и леги-
тимность режима санкций, введенного резолюци-
ей 1267 (1999) в отношении ДАИШ и «Аль-Каиды». 
Мы считаем также, что в ней уделяется внимание 
проблеме изменения характера террористической 
угрозы с учетом серьезности этой угрозы и нашей 
непоколебимой приверженности международному 
сотрудничеству в деле борьбы с терроризмом.
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Мы сожалеем, что резолюция не была приня-
та консенсусом. Надежность и эффективность ре-
жима санкций, введенного резолюцией 1267 (1999), 
всегда обеспечивалась благодаря единству и поли-
тической приверженности всех членов Совета. Ал-
жир высоко ценит усилия куратора по рассмотре-
нию вопросов, поднятых нашей делегацией. Вместе 
с тем мы по-прежнему считаем, что некоторые во-
просы заслуживают дальнейшего рассмотрения, в 
том числе в соответствующих органах Организа-
ции Объединенных Наций. Кроме того, мы подчер-
киваем важность того, чтобы процессы включения 
в перечень и исключения из него осуществлялись 
по инициативе государств-членов, а также важ-
ность сохранения характера этих процессов.

Твердо убеждены в том, что мандат Группы 
по наблюдению не должен политизироваться, по-
скольку это подорвет доверие к режиму санкций и 
его эффективность в целом. Кроме того, продление 
мандатов Омбудсмена и Группы по наблюдению 
на длительный период обеспечит большую преем-
ственность и устойчивость в реализации режима 
санкций. Мы также поддерживаем усилия по даль-
нейшему укреплению независимости и потенциала 
Омбудсмена в соответствии с требованиями надле-
жащей правовой процедуры.

В заключение хочу сказать, что Алжир будет 
продолжать конструктивно сотрудничать со всеми 
делегациями в целях сохранения целостности и эф-
фективности режима санкций, предусмотренного 
резолюцией 1267 (1999).

Г-н Соуа (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Сьерра-Леоне приветствует принятие 
резолюции 2734 (2024), в которой подтверждается 
приверженность Организации Объединенных На-
ций борьбе с терроризмом и террористическими ак-
тами, особенно с теми, которые совершают ДАИШ, 
«Аль-Каида» и их пособники.

Мы проголосовали за резолюцию о продле-
нии мандата режима санкций, установленного ре-
золюцией 1267 (1999), в силу нашей твердой убеж-

денности в том, что он является эффективным ме-
ханизмом в борьбе с глобальным терроризмом и в 
борьбе с ДАИШ, несмотря на сохраняющиеся про-
блемы. Мы считаем, что принятие этой резолюции 
вновь подчеркивает необходимость последователь-
ного тщательного наблюдения за террористически-
ми группами и поощряет международное сотрудни-
чество в поддержку антитеррористических усилий.

Голосуя за эту резолюцию, мы считаем, что 
в юрисдикциях с высоким уровнем риска должны 
соблюдаться международные стандарты по борьбе 
с финансированием терроризма и отмыванием де-
нег, установленные Группой разработки финансо-
вых мер борьбы с отмыванием денег (ФАТФ). Мы 
также отмечаем усилия Исполнительного директо-
рата Контртеррористического комитета и Комите-
та, учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борь-
бе с терроризмом, по вовлечению в этот процесс 
ФАТФ и других глобальных органов финансового 
регулирования.

Кроме того, приветствуем включение в ре-
жим санкций сексуального и гендерного насилия 
в качестве отдельного критерия. Мы считаем, что 
это позитивный шаг в правильном направлении, и 
с нетерпением ждем его полной реализации. Кро-
ме того, включение этого критерия в список будет 
содействовать привлечению к ответственности 
виновных в совершении актов сексуального и ген-
дерного насилия, связанного с терроризмом. Мы 
высоко ценим неизменную приверженность Совета 
Безопасности предотвращению террористических 
актов и содействию миру и процветанию посред-
ством сотрудничества и диалога с принимающи-
ми и соседними странами в борьбе с глобальным 
терроризмом.

В заключение мы выражаем признательность 
Соединенным Штатам Америки, выступающим в 
качестве куратора, за руководство переговорами на 
основе широкого участия и за учет вклада и пози-
ций всех членов Совета.

Заседание закрывается в 15 ч 25 мин.


